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PŘÍLOHA 

Směrnice pro jednání 

– Cílem jednání je uzavření dohody o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu a 

protokolu k této dohodě mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou 

v souladu s nařízením (EU) č. 1380/2013 o společné rybářské politice a se závěry 

Rady ze dne 19. března 2012 ke sdělení Komise ze dne 13. července 2011 o vnější 

dimenzi společné rybářské politiky. 

– Dohoda o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu by tudíž měla vymezit obecný 

rámec, obecné zásady a cíle, které budou tvořit základ pro partnerství s Mauritánskou 

islámskou republikou. Měla by obsahovat ustanovení o zrušení stávající dohody o 

partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským společenstvím a Mauritánskou 

islámskou republikou
1
. 

– S cílem podporovat udržitelný a odpovědný rybolov a zároveň zajistit touto novou 

dohodou a protokolem vzájemné výhody pro EU a Mauritánskou islámskou 

republiku vycházejí cíle pro jednání Komise z těchto aspektů:  

 zajištění přístupu do rybolovné oblasti Mauritánské islámské republiky a 

nezbytných povolení pro plavidla loďstva EU k provádění rybolovu v této 

oblasti, čímž se mimo jiné vytvoří síť dohod o partnerství v oblasti 

udržitelného rybolovu, kterou mají subjekty EU k dispozici v západní Africe,   

 zohlednění nejlepšího dostupného vědeckého poradenství a relevantních plánů 

řízení přijatých regionálními organizacemi pro řízení rybolovu s cílem zajistit 

environmentální udržitelnost rybolovných činností a podpořit správu oceánů v 

mezinárodním měřítku. Rybolovné činnosti by měly být zaměřeny výhradně na 

dostupné zdroje a zohledňovat rybolovnou kapacitu místního loďstva, přičemž 

zvláštní pozornost by měla být věnována vysoce stěhovavé povaze dotyčných 

rybích populací, 

 získání přiměřeného podílu na přebytečných rybolovných zdrojích plně 

úměrného zájmům loďstev EU, mají-li na těchto zdrojích zájem i jiná 

zahraniční loďstva, a uplatňování totožných technických podmínek na všechna 

zahraniční loďstva, 

 zajištění toho, aby přístup k rybolovu vycházel z historické a očekávané 

budoucí činnosti loďstva EU v tomto regionu s ohledem na nejaktuálnější a 

nejlepší dostupná vědecká hodnocení a s ohledem na zájmy nejvzdálenějších 

regionů EU, 

 navázání dialogu za účelem posílení odvětvové politiky s cílem podporovat 

provádění odpovědné rybářské politiky v souvislosti s rozvojovými cíli země, 

zejména pokud jde o správu rybolovu, boj proti nezákonnému, nehlášenému a 

neregulovanému rybolovu, kontrolu a monitorování rybolovných činností a 

dohled nad nimi a poskytování vědeckého poradenství, podpora hospodářské 

činnosti a mimo jiné řešení příčin nelegálních odchodů migrantů z Mauritánie, 

 zajištění toho, aby protokol přispíval k podpoře růstu a důstojné práce 

souvisejících s námořními činnostmi, s ohledem na příslušné úmluvy 

Mezinárodní organizace práce (ILO),  
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 zahrnutí ustanovení o důsledcích porušování lidských práv a demokratických 

zásad. 

– Protokol by měl zejména definovat: 

 rybolovná práva, jež mají být udělena plavidlům Evropské unie, podle 

kategorií, 

 finanční kompenzaci a podmínky jejího vyplacení a 

 mechanismy provádění odvětvové podpory.  

– V případě, že by jednání o nové dohodě o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu 

a protokolu k této dohodě mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou 

trvala déle, než se očekávalo, a aby se předešlo dlouhému přerušení rybolovných 

činností, by měla Komise mít možnost dohodnout se s Mauritánskou islámskou 

republikou na prodloužení stávající dohody a protokolu na maximální dobu jednoho 

roku, přičemž se bude dále snažit uzavřít novou dohodu o partnerství v oblasti 

udržitelného rybolovu a protokol k této dohodě v souladu s výše uvedenými cíli. 


